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a  annus, anno — год, в году. 
D., A. D. = anno Domini — в году н. э. 
a d., a d-ne (в сочетании с фамилией) — от господина (a d-ne Smith — от господина Смита). 
a, ab — от. 
ab amic. = ab amico — от друга. 
absque — без, исключая; absquc dubio — без сомнения. 
acc. = accepi, acceptum; accessit, accessio — получил, получено; поступило, поступление (приобретение). 
acq., acqu. = acquisitura, acquisitio — приобретено, приобретение. 
ad — при, у, около, до (ad viam — у дороги; ad 10 m. altus — высотой до 10 м). 
ad interim — пока, временно, предварительно. 
adnot. = adnotavit, adnolatio — пометил, пометка. 
aff. = affinis — родственный, из родства, близкий к... 
agg.= aggrogatio — агрегат, комплекс трудноразличимых таксонов. 
al.= alius, alii — другой, другие. 
allat.= allatus — привезенный. 
alt. — altitudo — высота (обычно над уровнем моря). 
am., amic. = amicus, amicissimus — друг (лично знакомый). 
an, an cst? — есть ли это...? так ли? 
anon. = anonymus — анонимный, неизвестного коллектора или автора. 
ap. = apud — у, в (apud Stevenum— у Стевена, в трудах Стевена). 
appr. = approbavit — одобрил, подтвердил; то же, что «confirmo». 
att. = attuli, attulit — привез. 
austr. = australis — южпый. 
bor. = borealis — северный. 
с, са = circa — около, приблизительно. 
cel. (перед фамилией) = celeberrimus — «знаменитейший»; фактически — просто знак вежливости по отношению к названному лицу. 
certe, certissime — несомненно. 
cf., cfr. = confer, conferatur — сравни, следует сравнить; теперь это сокращение часто (хотя и не совсем правильно) употребляется в смысле «aff.» (близкий). 
circ. = circiter — около, приблизительно (то же, что «са.»). 
cl. (перед фамилией) = clarissimus — «известнейший»; смысл тот же, что и «cel.». 
coll. (после названия таксона) = collectivum — сборный, сборная группа. 
coll. (в сочетании с фамилией или с датой) — collegi, collegit, collectum — собрал, собрано. 
comm. = communicavit — прислал, сообщил.
confirmo, confirmavit — подтверждаю, подтвердил. 
cult. = culta, cultum — культивируемое, культивируется. 
d. (в сочетании с датой) = dies, die — день, в день. 
d., dd. (в сочетании с фамилией) = dedit — дал, подарил. 
del. = delineavit — нарисовал. 
descr. = descriptio, descripsit — описание, описал. 
det. = determinavit — определил. 
distr., distrib. = distribuit, distributio, distributes — разослал, распределил (обычно о дублетах), рассылка, разосланный. 
distr. = districtus — округ, уезд, район (административный). 
dit. = ditio — подвластная, административно подчиненная территория. 
dupl. = duplum — дублет, дубликат. 
e, ех — из. 
est — есть; est! — так (есть)! — означает согласие с определением предшествующего автора. 
ex hb., ex herb. = ex herbario — из гербария. 
ex horto — из сада. 
excl. = exoluso, exclusus, excludendum — исключено, исключённый, подлежащий исключению; исключая. 
exs. = exsiccatus (-a, -um) — засушенный. 
f. = forma — форма. 
f., fig. = figura — рисунок. 
fide — «с верою»; ставится обычно перед фамилией и тогда означает: «по утверждению такого-то», «если верить такому-то». 
fl. = flos, flores, floret — цветок, цветки, цветет. 
fl., fluv. = flumen, fluvium — река. 
fol. = folium, folia, foliatio — лист, листья, облиствение.
fr. = fructus, fructificat — плод, плоды, плодоносит. 
frequens — частый, часто встречается. 
H., h. = hortus — сад. 
H. В., H. bot. = hortus botanicus — ботанический сад. 
Н. Berol. = Hortus Berolinensis — Берлинский сад. 
H. Mosq. = Hortus Mosquensis — Московский сад. 
H. Petr. = Hortus Petropolitanus — Петербургский сад. 
Н. Steph. = Hortus Stephanianus — сад Стефана и т. д. 
hab. = habitat, habitatio — обитает, произрастает; местообитание. 
haud — вряд ли. 
hb., herb. = herbarium — гербарий. 
hort. = hortus — сад. 
hort. = (hortulanus) hortulanorum — (садовник), садовников; после названия растения обозначает, что это название употребительно среди садовников (но в законности его с точки зрения ботанической систематики уверенности нет). 
i. e. = id est — то есть. 
i. l. = ipse legi — собрал сам (пометка, встречаемая очень часто). 
in — в. 
incl. = incluso, inclusus — включая, включенный. 
ind. = index — список, перечень, каталог, указатель. 
Ind. Sem. = Index Seminum — каталог семян, делектус. 
ined. = ineditus — неизданный, неопубликованный. 
it. = iter — путь; in it.= in itinere — по пути, в путешествии, в экспедиции. 
lat. = latus; latitudo — широкий, шириной; ширина, географическая широта. 
lectus — собранный. 
1., leg. = legi, legit — собрал. 
lg. = longus; longitudo — длиной; длина, географическая долгота. 
litt., in litt. = in litteris —в письме, в рукописных заметках; подразумевается какое-то сообщение или же название, данное не в публикации, а в частном письме или же в рукописных пометках на гербарных листах. 
loc. = locus — место. 
loco dicto — в названном месте; в месте, называемом... 
long. = longus; longitudo — длинный; длиной; длина, географическая долгота. 
M. = mons — гора; in M. ...на горе... (такой-то); обычно, в отличие от нижеследующих сокращений, употребляется в виде прописной буквы. 
m. (после названия растения) = mihi — мой, мною описанный; так раньше исследователи обозначали свое авторство по отношению к какому-либо названию; теперь такая практика не принята. 
m. (перед названием месяца) = mense — в месяце... 
m., mis. (в сочетании с фамилией) = misit — прислал. 
m.s.m. = metri supra mare — метров над уровнем моря. 
manu — рукою (пояснение, чьей рукой сделана запись: manu Ledebouri — рукою Ледебура). 
merid. = meridionalis — полуденный, южный. 
ms., mss., mscr. = manuscriptum — рукопись, в рукописи, в рукописных (неопубликованных) замечаниях. 
nob. (после названия растения) = nobis — наш; означает то же, что m. (mihi); теперь не применяется. 
nom. = nomen — название, имя. 
nota, notula — замечание, пометка. 
nota critica — критическое замечание. 
nov. = novus — новый. 
obs. = observalio — наблюдение, замечание, примечание. 
obs! = observe! — заметь! обрати внимание! 
осc, occid. = occidentalis — западный. 
opp. = oppidum — городок, поселок. 
or. = orientalis — восточный. 
p., pag. = pagina — страница (книги); поверхность (листа и т. п.). 
p.p. = pro parto — частью, частично. 
pag. = pagus — деревня. 
ped. = pedes — футы, футов (при обозначении высоты; 1 фут = ок. 30 см). 
pl. = planta — растение. 
potissime — по всей вероятности. 
polius — возможно, вероятно. 
pr. = prope — близ. 
pro — за, как, в качестве (pro Ranunculo habeo — принимаю за лютик).
pro parte — частью, частично. 
prov. = provincia — провинция, область (административная), губерния. 
prov., provis. = provisorius — предварительный; nom provis. = nomen.
provisorium — предварительное название. 
quoad — что касается. 
reg. = regio — страна, область (преимущественно не в административном смысле); также в смысле зоны или пояса; regio sylvarum — лесная зона, лесной пояс. 
revid. = revidi, revidit — пересмотрел; может означать как согласие с прежними замечаниями, так и, наоборот, перемену мнения. 
s. = seu, sive — или. 
s. = sino — без; 
s. d. = sine die — без обозначения даты; s. l.=sine loco (exacto) — без (точного) обозначения места; s.n. = sine nomine, sine numero — без названия, без номера. 
s. = sub — под; sub nom. = sub nomine — под названием. 
s. lat. = sensu lato — в широком смысле, широком понимании.
s. str. = pensu stricto — в узком смысле. 
scheda — этикетка, ярлычок; in sched. = in schedis — на этикетках (обычно подразумеваются неопубликованные пометки на гербарных ярлычках). 
scr. = scripsit — написал. 
sec. = secundum — следуя: либо в смысле «вдоль» (дороги, реки и т. д.), либо «следуя такому-то автору». 
sem. = semen, semma — семя, семена. 
scnsu — в смысле; sensu meo — в моем понимании, в том смысле, какой я придаю данному понятию; sensu Linnaei — в смысле, который придаёт, подразумевает Линней. 
sept., septentr. = septentrionalis — северный. 
seq. = sequens — последующий. 
sic — так. 
solo — на почве, на субстрате (solo argilloso — на глинистой почве и т. д.). 
sp. = spccies — вид.  
sp. n. = species nova — новый вид. 
specimen authenticum — автентичный образец, автентик: гербарный образец, который послужил (один или наряду с другими образцами) основанием для первоначального описания какого-либо таксона. 
spont. = sponte, spontaneus — дикорастущий. 
st., ster. = sterilis — стерильный, нецветущий или неплодоносящий. 
syn. = synonymon — синоним. 
teste — по свидетельству; ставится обычно перед фамилией и тогда означает то же, что «det.». 
v. = vcl — или. 
v. = vide — смотри. 
v., var. = varietas — разновидность. 
vero — поистине, действительно так. 
verius — вернее, вероятнее. 
verus — истинный, подлинный. 
vic. = vicus — деревня, поселок, хутор. 
vie, vicin. = vicinia — соседство, окрестности. 
videtur — очевидно, по-видимому, как кажется. 
vidi, vidit — видел; обычно обозначает согласие с предшествующим определением. 
vix — едва, едва ли.
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